PARROQUIA DE SAN FELIPE

GRATEFWE!

The people of Haiti have been and
continue to be grateful for those
who help them, such as the talent- ¢ &=
ed folks who have been making \
and selling greeting cards for many _ #
years! These are people who use  *
their own time, resources, creativi-
ty, paper, stamps, ink, etc. to make the cards. The Haitian people are
also grateful for those who have purchased and continue to purchase
cards. Thank you to every one of you! Even during these difficult times,
many thank-yous and smiles happen in Haiti, as well as around here to
the card recipients! This is proof that together we can be a blessing to
those in need. Haiti cards are available for purchase in the back of
church and the parish office.

iAGRADECTOS!
La gente de Haiti ha estado y sigue estando agradecida por quienes

les ayudan, como las personas talentosas que durante afios han estado
haciendo y vendiendo tarjetas (para diferente ocasiones como saludos,
celebraciones, condolencias). Estas son personas que utilizan su propio
tiempo, recursos, creatividad, papel, sellos, tinta, etc., para hacer las
tarjetas. Las personas de Haiti también estdn agradecidas con aquellos
que han comprado y contindan comprando las tarjetas. iGracias a cada
uno de ustedes! Incluso en estos tiempos dificiles, en Haiti (y también
aqui entre los que reciben las tarjetas) hay mucha gratitud y sonrisas.
Prueba de que, juntos, podemos ser una bendicidn para quienes mas
lo necesitan. Las tarjetas Haiti estdn a la venta detrds de las bancas en
el templo (por la entrada de la calle Victoria) y en la oficina parroquial.
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FALCON FOOTBALL GREEN BAY
5th - 8th Grade
TACKLE FOOTBALL
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Eighth graders are needed to play Falcon Football!
Registration fee is waived for 8th graders this year!
For more info, email falconyouthfootballgb@gmail.com

or call 920-634-7019.

iSe necesitan estudiantes de 82 grado para jugar futbol
americano con el equipo de los Halcones! jEste afio,
estudiantes del 82 grado estan exentos de la cuota de
inscripcion! jAsi es, registracion gratis para los del grado 8!
Para mas informacion, comuniquese por correo electrénico
a falconyouthfootballgb@gmail.com
o llame al 920-634-7019.

Stewardship through Prayer,

Service & Fellowship .~

ST. PHILIP

ALTAR SOCIETY .+

New Members Always Welcome
Contact Kathy (920) 465-1507

Alllowez Catholic Cematary
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% W Financial Life

A Trusted Fraternal Life Brand

Life Insurance
& Financial Services

SPECIALTY COMPANY
Janitorial Supplies

1829 Sal St. Green Bay, WI 54302
920-468-7613 800-281-7613 Fax:920-468-7913f

Bill & Missy Molling, Owners

Neville's nc.

“The Home Improvement Specialists
Since 1937"

Greg & Roxie Pangrazzi * Parishioners

1857 Sal St. ¢

REYNOLDS
@lcuunm ranouore UP—RIGHT
Services, Ine.
FAMILY OWNED SINCE1995
COMMERCIAL & RESIDENTIAL

DIRECTIONAL DRILLING | AUGERING | TRENCHING
SNOW REMOVAL | PARKING LOT LIGHTING

MANITOWOC ROAD, GREEN BAY | (920) 863-2355

(920) 468-5746

Vanden Avond

Masonry Inc.

Brick — Block — Stone
Commercial & Residential

Aaron Vanden Avond, Parish Member

. D ) Realto

920.619.4093
745 Ontario Road, Suite 1
Green Bay, WI 54311
sduckett@coldwellhomes.com EI2M®@
www.ColdwellHomes.com/SandyDuckett

coLbweLL

BANKEGR O

The Real Estate
Group

ADVERTISE IN THIS BULLETIN.

Over 30 years of experience

* Medicare Plans

* Marketplace
(Obamacare)

¢ 401K Options
& IRAs

e Life Insurance
También los puedo asistir en espanol
@Wlsconsm INSURANCE

SERVICES, LLC

Elizabeth

Kostichka ooll's £
Advisor - \&Qo IZ"/

(920) 366-0081
También los puedo

asistir en espanol. Eaz 1955

erving Catholic Familie GREEN BAY, Wl

° _ 1658 Main St. 920-468-4422

or mo an 1o 2 www.krollseast.com

BLINDAUER’S

Sheet Metal - Roofing
Dean Englebert

1227 S. Broadway 437-1332

JORDAN PAINTING
* 10% Discount for New Customers *
Proudly Serving Green Bay

for over 21 Years
RESIDENTIAL « COMMERCIAL » New & Existing Construction
INTERIOR
Spray * Brush & Roller » Wallpaper Removal
EXTERIOR
Painting * Staining * Pressure Washing * Deck & Fences

Excellent References
Fully Insured — Free Estimates

www.scottjordanpainting.com 920-680-0200

BE’S Gy )
Refljeshments STONEWOOD
920.983.2318 920.770.4033
4
Aot A,
920.884.7718 920.432.6116

|

MAGO LANDSCAPING

We bring out the best
version of your landscaping

(920) 288-2718

LAMERS

The Passenger Professionals®
School Bus Drivers Needed
GoLamers.com/careers
920-496-3600

Let's work together to drive the future!
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MASS TIMES | HORARIO DE MISAS

Mon. - Thur. 8:15 AM (Eng.)
Fridays NO MASS

Sat. 4:00 PM (Eng.)| 5:30 PM (Esp.)
Sun. 8:30 AM (Eng.)| 10:30 AM (Esp.)

RECONCILIATION
Saturday 3:15-3:45 PM

CONFESIONES
Sdbado 5:00-5:30 PM
Domingo 10:00-10:30 AM

PARISH STAFF | EQUIPO PASTORAL
Rev. Juan Zarate - Administrator

Daniel Garcia - Deacon

Sr. Helen Keyzer - Pastoral Minister/
Care Ministry

Bill Noel - Business Manager/
Development Director

Silvia Martinez - Office & Volunteer
Coordinator

Linda Barquero - Evangelization &
Hispanic Ministry Coordinator

Delia Gémez - Baptism & Faith
Formation Coordinator

Diana Sturgeon - Media Coordinator/
Administrative Assistant

Mike Eggert - Maintenance Coordinator
Pedro Vazquez - Maintenance
Tom Hannon - Maintenance

2.

Available
Disponible

.STPHILIPGB.ORG

s, ST. PHILIP the APOSTLE PARISH

312

VICTORIA ST. GREEN BAY, WI 54302

OFFICE HOURS: 8:30 AM - 4 PM (MON-THUR)

OR BY APPOINTMENT

juLy 27, 2025

Seventeenth Sunday in Ordinary Time
Decimoséptimo Domingo en Tiempo Ordinario

PH: (920) 468-7848

IT’S PICNIC TIME!
iTIEMPO DE DISFRUTAR EL PICNIC:

ST. PHILIP PARISH

SUNDAY, JULY 27, 2025

There is NO 8:30 am Mass nor 10:30 am Spanish Mass this Sunday.
We will celebrate a Bilingual Mass at 10:00 am instead with deli-
cious food, beverages, music and kids’ games to follow! The Raffle
drawing for the Wicker Patio Set is at 2:00 pm. Join the fun!

NO habra Misa de 8:30 am ni Misa en espaiol de 10:30 am este
domingo. En vez de eso, celebraremos una Misa bilingiie a las
10:00 am. jSeguida por musica, juegos para nifos y la venta de
deliciosa comida y bebidas! El sorteo de la rifa del Juego de Patio
hecho de mimbre serd a las 2:00 pm. jVengan a divertirse!

K steni

FAX: (920) 468-1025


http://www.allouezcatholiccemetery.com
http://www.scottjordanpainting.com
http://WWW.STPHILIPGB.ORG
https://www.facebook.com/StPhilipParishGB
https://www.facebook.com/StPhilipParishGB
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PURGATORY AND HOW WE CAN SET SOULS FREE

The Catechism explains it this way: “All who die in
God’s grace and friendship, but are still imperfectly
purified, are assured eternal salvation; but after
death they undergo purification, so as to achieve
the holiness necessary to join the joy of heaven.
The Church gives the name Purgatory to this final
purification of the elect” (CCC 1030). In this state,
souls do not suffer the eternal punishment of hell,
but rather a temporary purification. It is a spiritual
suffering that prepares the soul for full communion
with God. Furthermore, since the earliest centuries,
the Church has prayed for the dead, especially through
the Eucharist, so that “once purified, they may attain the
beatific vision of God” (CCC 1032).

How can we help the souls in purgatory? The Church
teaches that we can assist in the purification of the souls
in purgatory through:

e Prayer, especially praying the Rosary or offering the

Holy Rosary for the deceased. e La celebracién de Misas en su nombre.

¢ Cel.el?rat:ing Masses in thgir L ) e La obtencidon de indulgencias aplicadas a las almas del purga-
¢ Gaining indulgences applied to the souls in purgatory. torio.

e Works of charity, such as almsgiving, fasting, or acts
of penance, offered for their rest.

Let us remember that this is a Jubilee Year, a special
event in the Catholic Church that is celebrated every  ,1°
25 years. During Jubilee, indulgences can be N
=)
3
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¢QUE ES EL PURGATORIO
Y cOMO SE PUEDEN LIBERAR A LAS ALMAS?

El Catecismo lo explica asi: “Los que mueren en la gra-
ciay en la amistad de Dios, pero no estan completamente
purificados, aunque tienen la seguridad de su salvacidn
eterna, sufren después de su muerte una purificacion,

a fin de obtener la santidad necesaria para entrar en la

. alegria del cielo. La Iglesia Ilama a esta purificacion final
de los elegidos ‘purgatorio’. (CIC 1030) En este estado,
las almas no sufren el castigo eterno del infierno, sino
una purificacion temporal. Es un sufrimiento espiritual
que prepara el alma para la comunion plena con Dios. Ademas,
desde los primeros siglos, la Iglesia ha orado por los difuntos, espe-
cialmente mediante la Eucaristia, para que “una vez purificados,
puedan llegar a la vision beatifica de Dios” (CIC 1032).

¢Cémo podemos ayudar a las almas del purgatorio? La Iglesia
ensefia que podemos colaborar en la purificacion de las almas del
purgatorio a través de:

e La oracidn, especialmente el rezo del Rosario o el ofrecimiento
del Santo Rosario por los difuntos.

e Las obras de caridad, como la limosna, el ayuno o los actos de
penitencia, ofrecidos por su descanso.

Recordemos que estamos en el Ao Jubilar, un evento
especial en la Iglesia Catdlica que se celebra cada 25 afios.
Durante el Jubileo, se pueden obtener indulgencias,

obtained, which are the remission of temporal °0 % w  que son la remisién de las penas temporales por los
punishments for one’s own sins or for a soul in " o  pecados propios o para alguna alma del purgatorio,
purgatory, by fulfilling certain conditions and f cumpliendo ciertas condiciones y visitando la Catedral
visiting the Cathedral of St. Francis Xavier and the Q San Francisco Xavier y el Santuario de Nuestra Sefiora
Shrine of Our Lady of Champion. PILGR\\'\ de Champion.

Fr.Juan Zarate P. Juan Zarate

Thank you for your support to the Bishop’s Appeal! Gracias por apoyar la Colecta Anual del Obispo

Thank you to all who have supported the 2025 Bishop’s iGracias a todos aquellos que han apoyado a la Colecta Anual del
Appeal, particularly including those who answered the call  Obispo! jIncluyendo particularmente a los que respondieron al
to contribute to the “$20 on the 20" collection last week-  llamado para contribuir a la colecta “$20 el 20” el pasado fin de
end! With the $3,134 collected last weekend, we are now semana! Con los $3,134 de esa colecta, ahora estamos entre el
within 1.6% ($427) from reaching out annual goal of 1.6% (S427) para alcanzar nuestra meta anual de $27,179. Los
$27,179. The funds raised through this appeal (thus far fondos recaudados a través de esta colecta (hasta el momento
$26,752 at St Philip and $6,459,000 diocese-wide) help a $26,752 en San Felipe y $6,459,000 a nivel diocesano) ayudan a
vast number of people locally and around the diocese in un gran numero de personas localmente y a través de la didcesis
the areas of training for the Faith Formation program and en las areas de entrenamiento para Lideres Parroquiales y el
Parish Leadership, services for Catholic Schools and programa de Formacion en la Fe, servicios para escuelas catélicas
Catholic Charities, the On Mission magazine, Evangeliza- y Caridades Catdlicas, la revista On Mission, y Evangelizacion,
tion, and others. entre otros.

iSi alguien puede dar un poquito mas para esta campafia, podre-
mos alcanzar nuestra meta y avanzar para enfocarnos en otros
asuntos! jGracias!

If anyone is able to contribute just a bit more to this cam-
paign, we can hopefully soon reach our goal and move on
to focus on other things! Thank you!

July 27, 2025 | 27 de julio, 2025

MASS INTENTIONS

Saturday | Sabado, July 26 .
4:00 pm Mass - Al Jauquet
5:30 pm Misa
Sunday | Domingo, July 27
8:30 am NO Mass
10:00 am Bilingual Mass - Albino" and Beatriz Herrera'
Misael del Moral Becerra
10:30 am Misa media hora mas temprano, seguida por el picnic
Monday | Lunes, July 28
8:15 am Mass - Jean Ann Wauters'
Tuesday | Martes, JuIy39 .
8:15 am Mass - Elaine’ & Joe Kielpikowski
Wednesday | Miércoles, July 30
8:15 am Mass
Thursday | Jueves, July 31
8:15 am Mass
Friday | Viernes, August 1
NO MASS/NO SERVICE
Saturday | Sabado, August 2
9:30 am Baptism
4:00 pm Mass - Living and deceased members of the
Florence and Arthur Van Den Plas Family
5:30 pm Misa
Sunday | Domingo, August 3 .
8:30 am Mass - The Dick Foley Family and Darlene Marcelle
10:30 am Misa - Albino' and Beatriz HerrefraT
Misael del Moral Becerra

"deceased/ difunto

2025 BISHOP'S APPEAL
www.catholicfoundationgb.org/give A

THANK YOU! With the $3,134 collected last weekend, we are now
within 1.6% ($427) from reaching our annual goal.
iGRACIAS! jCon los 53,134 que dieron para esta colecta el fin

de semana pasado, ahora estamos entre el 1.6% (5427) para
alcanzar nuestra meta anual!
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SCRIPTURE JULY 27 - AUGUST 3, 2025
27 Sun-Gn 18:20-32/ Col 2:12-14/ Lk 11:1-13

28 Mon - Ex 32:15-24, 30-34/ Mt 13:31-35

29 Tues - Ex 33:7-11; 34:5b-9, 28/ Jn 11:19-27 or Lk 10:38-42
Ss. Martha, Mary and Lazarus

30 Wed - Ex 34:29-35/ Mt 13:44-46
St. Peter Chrysologus, Bishop and Doctor of the Church

31 Thur-Ex 40:16-21, 34-38/ Mt 13:47-53
St. Ignatius of Loyola, Priest
1  Fri-Lv23:1,4-11, 15-16, 27, 34b-37/ Mt 13:54-58
St. Alphonsus Liguori, Bishop and Doctor of the Church
2 Sat-Lv25:1,8-17/ Mt 14:1-12
Ss. Eusebius of Vercelli, Bishop;
St. Peter Julian Eymard, Priest

3  Sun-Eccl 1:2; 2:21-23/ Col 3:1-5, 9-11/ Lk 12:13-21

To follow along with the readings, please consider
taking a moment before Mass to find the page(s) for
the corresponding Mass (according to date) in the missalette.

Join us for LECTIODIVINASTYLE PRAYER
Tuesday, August 5, 2025

1:15 - 2:15 pm in church

PRAYER FOCUS: For the youth/children of our

parish. That they may be filled with the Holy
Spirit to reflect God’s plan for their lives.

BIBLE VERSE(S): Let no one have contempt for your youth, but
set an example for those who believe, in speech, conduct, love,
faith and purity. — 1 Timothy 4:12

... choose today whom you will serve, ... as for me and my
house, we will serve the Lord.— Joshua 24:15

FINANCIAL STEWARDSHIP | SACRIFICIAL GIVING COLLECTION

DATE/TIME ACTIVITIES & EVENTS ROOM/SPACE CONTACT
Mon., August 4 St. Vincent de Paul Committee Meeting
8:00 - 9:30 am St. Philip Center 920-468-7848

July 19 & 20, 2025

Envelopes/ Sobres S 3,099
Loose/ Suelto S 1,972
Annual Bishop’s Appeal/ $ 3,134

Colecta Anual del Obi
olecta Anual del Obispo . . $ 8,205

L.[®] ar code for ONLINE GIVING! Give as a guest or create
o an account for faster future transactions.
.'-1-. = jCSdligo QR para DONACIONES EN LINEA! Dé como visitante o

2Ny cree una cuenta para transacciones mds rdpidas en el futuro.

Thank you for supporting St. Philip the Apostle Parish.
Gracias por apoyar a su Parroquia San Felipe el Apdstol.

Thank you to Maria “Charis” Abundiz and m

Yadira Ramirez & Hugo Alavez, who joined communitg
The Kathy and Larry Holl Family to serve w
the shelter meal on July 20". Great teamwork!

Gracias a Maria “Charis” Abundiz, Yadira Ramirez y Hugo
Alavez quienes se unieron a la Familia de Kathy y Larry Holl
para servir la comida en el albergue el 20 de julio. jExcelente
trabajo en equipo!

Hispanic Pastoral group for taking the Kerygma and Communion to the Sick

(¥)) GRUPO PASTORAL DE LA FE

;"\i __—"de Parroquia San Felipe
Visitando a enfermos para llevar-
les el Kerigma y la comunion.

Reuniones los jueves 6:30 pm
en el templo.

.., Para mds informacion, contacte a
Lupita Torres 920-791-7045 o
Genaro Torres 920-366-5745



http://www.catholicfoundationgb.org/give
https://osvhub.com/stphilipgb/giving/funds

